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Universiteti "Ukshin Hoti" Prizren——
University "Ukshin Hoti" Prizren

KONTRATÉ PUBLIKE KORNIZÉ
10208-23-6555-1-1-1/C70

UNIVERSITETI UKSHIN HOT I (né vazhdim "Autoriteti Kontraktues"), ne njéren ane;
dhe

N.T.SH. BEDI COM 1', prishtina, Prishtine, ( (ne vazhdim "Furnizuesi"), ne anen tjetér, jané pajtuar te Iidhin
njé kontrate publike Pér furnizim me:

Funizim me dru Pör ngrohje qendrore numér identifikues:

Neni i Lénda

1.1 Lénda e kontrate publike kornizé éshté te krijoj kushtet, duke pérfshiré gmimet dhe rregullat e implementimit
Pér dorézimin e mallrave ne vijim:
Kontrata ka té béjö me furnizim me dru Pér ngrohje qendrore.

IVr.

1

G rupi

Funizim me dru Pér ngrohje qendrore

I .2 Kontrata publike kornizé do te implementohet me "vendosjen e porosive" apo thirrje. P.sh. Kurdo Autoriteti
Kontraktues apo ndonjé Autoritet tjetér Kontraktues i pérfshiré né kété kontraté, tenton te blejé artikuj né bazé té

kösaj kontrate publike kornizé, duhet qe té dérgojé "porosiné" tek furnizuesi, duke specifikuar listen me artikuj per
furnizim me sasité e tyre pérkatése.

1.3 Sasité e vlerésuara, té pércaktuara ne Pjesén C, Lista e Cmimit, jané vetém sasi indikative. Autoriteti(et)
Kontraktues i pérmendur néNeninl.l éshté (jané) i/té detyruar té pérdoré/in kété marreveshje kornize sa here qé te

prokurojné malleraté permendura né 1.1
.

I .4 Kontrata hyné né fuqi me [15.12.2023] dhe pérfundon né datén [14.12.20261

Neni 2 Kushtet e dérgesés

2.1 Afati kohor Pér dorézim do te jeté jo mé shumö se 20 dité pune sa here qé AK béné porosi.

2.2 Vendi i dorézimit té furnizimit do te jete Universiteti "Ukshin Hoti" - Prizren,

2.3 Inkotermi I zbatueshém do te jeté DDPI (Dérgesat e Detyrés té Paguara).

Neni 30rikjina

3.1 Furnizuesi duhet té dorézojé nje certifikaté té origiinés sé furnizimeve, mé sé voni atéheré kur e kérkon
pranimin e pérkohshém furnizimeve. Mosveprimi sipas kétij kushti mund té keté si rezultat ndérprerjen e
kontratés
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3.2 Origiina e mallrave do te pércaktohet sipas Kodit té Doganave té Bashkésisé Evropiane (Community Customs
Code-) ose sipas marréveshjeve ndérkombétare té cilat i ka nénshkruar vendi né qalé.

Neni 4Cmimi

4.1 qmimet njési té furnizimeve jane paraqitur né Oferten Financiare, Lista e Cmimit e paraqitur nga Furnizuesi.

Vlera totale indikative e kontratés éshté 92,295.00 Euro. Derivimi i Iejuar nga vlera totale indikative éshté 1+/-
30%1.

4.2 Gmimi i pérmendur né Nenin 4.1 mé sipér duhet té jeté e vetmja pagesé Clé Autoriteti Kontraktues i ka borxh
Furnizuesit sipas kontratés publike kornizé.

4.4 Pagesat do té behen né perputhje me Kushtet e Pérgiithshme dhe/ose té Veganta té Kontratés.

Neni 5 Rendi i pérparésisö sé dokumenteve té kontratés

5.1 Kontrata pérbéhet nga dokumentet né vijim:

(a)

(b)
(c)

(d)
(e)

(f)

Kontrata Publike Kornizé;
Kushtet e Veganta té Kontratés•,
Kushtet e Pérgiithshme te Kontratés;
Tenderi i Furnizuesit, duke pérfshiré Specifikimet Teknike;
Oferta financiare (Lista e Cmimeve);
Urdhér blerja;

5.2 Dokumentet e ndryshme qé e pérbéjné kontratén konsiderohet se shpjegojné njéra tjetrén; dhe né raste te

paqartesisé ose divergiencés, ato duhet té lexohen sipas rendit té pérparésise né té cilin jane dhéné me sipér.

Neni6 Komunikimet

6.1 Té giitha komunikimet me shkrim qé kané te béjné me keté Kontraté ndérmjet Autoritetit Kontraktues, nga
njéra ane dhe Furnizuesit nga ana tjetér duhet té cekin titullin e Kontratés dhe numrin e saj te identifikimit dhe
duhet te dérgohen me poste, faks, email ose te dorézohen personalisht.

6.2 Nése personi qé dérgon komunikatén kérkon vértetim té pranimit té saj, ai duhet ta thoté kété né komunikatén e

tij. Sa heré qé ka afat te fundit per pranimin e komunikatés me shkrim, dérguesi duhet te kérkojé vértetim té

pranimit te komunikatés sé tij. Né té gjitha rastet, dérguesi duhet t'i marré te gjitha masat e nevojshme per te

siguruar pranimin e komunikimit té tij.

6.3 Kudo qe né kontraté parashikohet dhénia e ndonjé njoftimi, pélqimi, miratimi, certifikate, ose vendimi, perveq
nése specifikohet ndryshe né njoftimin e tillé, pélqim, miratim, certifikaté apo vendim do té jete né formé té

shkruar dhe fjalét "njoftoj", "vértetojé", "miratoj" ose"vendosé "do té shenohen né pérputhje me rrethanat. Ndonjé
miratim, pajtim, certifikaté ose vendimi i tillé nuk duhet té mbahet apo vonohet pa arsye.

6.4 Kjo kontrate éshté pergatitur né gjuhet SHQIPE 2 in né tri origjinale, dy origiinale Pér Autoritetin Kontraktues
dhe njé origiinal Pér Furnizuesin.

18 Gjuha do té jeté gjuha e perdorurnga ana e tenderuesit né kété tender.

2



Pör AutoritetinKontraktues

Emri:

Pozita:

Nönshkrimi:

Data:

Vula:

Pör Furnizuesin

Emri:

Pozita:

Nönshkrimi:

Data:

Vula:

Egzon Kryeziu

Udhéheqés yrés sé prokurimit

14.12.202

0 03

Kosovare Kastrati

Pérfaqésues i OE

14.12.2023
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Neni 1

KUSHTET E PÉRGJITHSHME
Pérkufizimet

1.1 "Kontratö" do te thoté marréveshja e Iidhur ndérmjet Autoritetit kontraktues dhe Furnizuesit, Siq éshté shénuar

né formularin e kontratés té nénshkruar nga palét, duke perfshiré te gjitha shtojcat per köté dhe te gjitha
dokumentet e inkorporuar me referencé né té.

1.2 "Produktet" pérkufizohen si té mira materiale qö kane vleré ekonomike, duke pérfshiré por pa u kufizuar né
mallrat, artikujt, ländét e para, makinerité dhe pajisjet, objektet né forme te ngurté te Iéngshme ose te gazshme.

I .3 "Autoriteti Kontraktues" do té thoté organizata e blerjes sé mallrave, sig éshté e quajtur Fletén mbi te Dhénat
e Tenderit.

1.4 "Furnizues" do te thoté njé person f1Zik ose juridik qé eshté palé e kösaj kontrate dhe sipas dispozitave té kesaj

kontrate furnizon mallra qé jané objekt i késaj kontrate.

I .5 "Palé(t)" do te thoté nénshkruesit e kontrates.

1.6 "lnkotermet" do te thoté termat ndérkombétare tregtare pérbéjné rregullat e interpretimit te termave

tregtare qé percaktojné ményrén, kostot dhe rreziqet lidhen me transferimin e produkteve nga furnizuesi tek

autoriteti kontraktues.

1.7 "Furnizim" do té thoté dorezim i produkteve me cilési, sasi dhe Iloj te specifikuar né kontraté, si dhe té

vendosura dhe paketuara né ményrén e percaktuar né kontraté.

1.8 "Cmimi i kontratés" do té thoté qmimi qé i paguhet furnizuesit sig specifikohet né formularin e kontratés, né
perputhje me shtesa te tilla dhe rregullimet ose heqiet, si mund te béhet né bazé te kontratés.

1.9 "Shérbimet pas shitjes" do te thoté shérbimet ndihmése, si: instalimi, mirémbajtja, riparimi i furnizimeve,
sigurimi i pjeséve rezerve qé i prodhon apo i distribuon furnizuesi dhe/ose detyrime te ngjashme né Iidhje me
furnizimet e produkteve.

I . IO 'SKI)K" do té thoté Kushtet e Pérgiithshme té Kontratés.

1.11 "K VK" do té thoté Kushtet e Veganta te Kontratös.

Neni 2 Gjuha dhe ligii i aplikueshém
2.1 KVK e saktésojné cili éshté ligii qé i pércakton te gjitha Géshtjet qe nuk jané té mbuluara ne kontraté.

2.2 Kontrata dhe té giitha komunikimet e shkruara ndérmjet paléve hartohen né gjuhön e specifikuar né K V K.

Neni 3 Transferimi

3.1 Transferimi do te jete valid vetöm nése ka marreveshje té shkruar permes te cilés Furnizuesi e transferon

kontratén e vet ose njé pjesé té saj te njé pale e treté.

3.2 Furnizuesi nuk mundet qé, pa miratim paraprak me shkrim nga Autoriteti kontraktues, ta transferojé kontratén

ose njé pjesé té saj, ose ndonjé perfitim apo interes nga ajo, perveq né keto raste:

a) kur ka ngarkesé per pagesé, né favor té bankieréve té Furnizuesit, te shumave duhet té paguhen ose qé do
té béhen borxh sipas kontratés; ose

b) né rast té dhénies sé te drejtés sé Furnizuesit siguruesve té Furnizuesit Pér te kérkuar pagesén nga ndonjé

person tjetér i detyruar né rastet kur siguruesit e kané shkarkuar humbjen ose detyrimin e Furnizuesit.

3.3 Pér qéllimet e nenit 3.2, aprovimi i njé transferimi nga Autoriteti kontraktues nuk do ta lirojé Furnizuesin nga
obligimet e veta Pér pjesén e kontratés tashmé eshté realizuar ose Pér pjesén qé nuk éshté bartur.



3.4 Pranuesit e dispozitave te kontratés duhet te plotésojné kriteret e pérshtatshmérisé zbatohen Pér dhénien e
kontratés pérveq ne raste kur transferimi béhet né banké apo kompani té sigurimit ose institucion tjetér financiar.

Neni 4 Nén-kontraktimi

4.1 Nénkontrata éshté valide vetém nése ka marréveshje té shkruar permes sé cilés Furnizuesi ia beson realizimln e

njé pjese té kontratés sé tij njé pale te treté.

4.2 Elementet e kontrates Clé do té nénkontraktohen dhe identiteti i nénkontraktuesve i béhen te ditura Autoritetit
kontraktues me rastin e dorézimit te ofertes. Ne rast te ndryshimit te nénkontraktuesve gjate implementimit te

kontrates, Furnizuesi duhet te njoftoj me shkrim Autoritetin Kontraktues. Autoriteti kontraktues do ta lajmérojé
Furnizuesin per vendimin e vet brenda 30 dite pune nga marrja e njoftimit, duke i paraqitur arsyet e veta nése nuk
Iéshohet autorizimi. Furnizuesi nuk nenkontrakton pa autorizim me shkrim nga Autoriteti Kontraktues. Te gjithe
nénkontraktuesit e propozuar duhet te pérmbushin kérkesat e pershtatshmerise.

4.3 Autoriteti kontraktues nuk njeh lidhje kontraktore ndérmjet vetes dhe nénkontraktuesve, megjithaté mund te

siguroj, ku e konsideroné si té nevojshme, pagesat direkte Pér nénkontraktorét.

4.4 Furnizuesi éshté pérgjegiés Pör aktet, gabimet dhe neglizhencen e nénkontraktuesve té vet si dhe té agientéve
ose te punésuarve, né té njéjtén ményré si po té ishin akte, gabime ose neglizhencé e Furnizuesit, agjentéve te tij
ose punétoréve te tij. Aprovimi i nénkontraktimit té ndonjö pjese te kontratés ose aprovimi i nénkontraktuesit nga
ana e Autoritetit kontraktues nuk e liron Furnizuesin nga obligimet e tij sipas kontratés.

4.5 Nése nénkontraktuesi ka marrö ndonjé obligim te vazhdueshém qé vazhdon Pér njé periudhé e tejkalon ate té

periudhés sé garancise nen kontraté ndaj Furnizuesit, pérkitazi me furnizimet qé i jep nénkontraktuesi, Furnizuesi
duhet qé, né Gfarédo momenti pas skadimit té periudhés sé garancisé, t'i transferojé menjéheré te Autoriteti
kontraktues, me körkesé dhe shpenzime té Autoritetit kontraktues, pérfitimet e obligimeve te tilla Pér kohézgjatjen
e garancisé sé skaduar.

Neni 5 Dhönia e dokumenteve

5.1 Nése éshté e nevojshme, brenda 30 ditésh nga nönshkrimi i kontratés, autoriteti kontraktues duhet t'i jape
Furnizuesit pa pagesé atéheré kur éshté e nevojshme, njé kopje té skicave té pérgatitura per realizimin e kontratös
dhe kopje té specifikimeve dhe dokumenteve tjera té kontratés. Furnizuesi mund te blejé kopje tjera té kötyre
skicave, specifikimeve dhe dokumenteve tjera, ne rast se ato mund te gienden. Pas Ieshimit te certifikatés sé
garancisé, ose pas pranimit final te saj, Furnizuesi i kthen autoritetit kontraktues té gjitha skicat, specifikimet dhe
dokumentet tjera té kontratés.

5.2 Pérveg nése éshté e nevojshme per qéllime té kontratés, skicat, specifikimet dhe dokumentet tjera qé i jep
autoriteti kontraktues nuk duhet té pérdoren as nuk duhet t'i komunikohen n.ié pale té treté nga Furnizuesi pa
pajtim paraprak té autoritetit kontraktues.

5.3 Autoriteti kontraktues ka autoritetin Pér t'i Iéshuar Furnizuesit urdhra administrative qe inkorporojnö ato
dokumente plotésuese dhe udhézimet jane té nevojshme Pér ekzekutim té mire tö kontratés dhe Pér kompensim
démi nga ndonjé defekt te saj.

Neni 6 Ndihma lidhur me rregulloret vendore
6.1 Furnizuesi mund té kérkojé ndihmén e Autoritetit kontraktues Pér marrjen e kopjeve te ligjeve, rregulloreve
dhe informatave mbi zakonet, urdhératé apo ligjet anésore té Republikes se Kosoves té cilat mund te ndikojné te

furnizuesi gjaté realizimit té obligimeve té tij me kontraté. Autoriteti kontraktues mund tajapé ndihmen e kérkuar
nga Furnizuesi me shpenzime té Furnizuesit.
6.2 Nése éshté e nevojshme, Furnizuesi do ta Iajmérojé me kohé Autoritetin kontraktues per té dhénat mbi
furnizimet ashtu qé Autoriteti kontraktues té mund te marré Iejet e kérkuara ose licencat e importit.
6.3 Autoriteti kontraktues do té vendosé qé té marré lejet e kérkuara apo licencat e importit brenda njé periudhe té
arsyeshme, duke marre parasysh datat e realizimit té kontratés.
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Neni 7 Obligimet e pölkiithshrne tö Furnizuesit

7.1 Furnizuesi duhet ta realizoje kontratén me kujdesin dhe syqeltésiné e duhur duke pérfshiré, aty ku éshté

specifikuar, dizajnin, prodhimin, dorézimin e furnizimit dhe kryerjen e punéve te tjera perfshiré kompensimin Pér
ndonjé defekt né furnizime.

7.2 Furnizuesi duhet té veprojé sipas urdhrave administrative qe i jep autoriteti kontraktues. Nése Furnizuesi
konsideron se kérkesa e njé urdhri administrativ shkon pértej fushéveprimit te kontratés, ai, duke iu ekspozuar

dénimit per shkelje te kontratés, do ta njoftojé autoritetin kontraktues Pér kété duke i paraqitur arsyet e tij brenda
30 ditésh pas pranimit té urdhrit. Ekzekutimi i urdhrit administrativ nuk do té pezullohet per shkak té kétij njoftimi.

7.3 Furnizuesi duhet t'i respektojé dhe té veprojé sipas té giitha ligjeve dhe rregulloreve né fuqi né Republikén e

Kosovés dhe do té sigurojö qé personeli i tij, té aférmit e tyre, dhe punétorét vendoré té tij giithashtu t'i respektojné
dhe té veprojné sipas kétyre ligjeve dhe rregulloreve.

7.4 Furnizuesi duhet t'i trajtojé té giitha dokumentet dhe informatat e marra Iidhur me kontratén si private dhe
konfidenciale. Pérveq né rastet kur kjo éshté e nevojshme per qéllime té ekzekutimit te kontratés, ai nuk do té

publikojé ose shpalosé asnjé detaj té kontratés pa pajtim paraprak me shkrim nga Autoriteti kontraktues.

7.5 Nése Furnizuesi éshté grup, perbérja e grupit nuk do te ndryshohet pa pélqimin paraprak me shkrim té

Autoritetit kontraktues.

Neni 8 Siguria e ekzekutimit

8.1 Furnizuesi do té, jo mé voné se dita e nénshkrimit té kontratés, furnizoj Autoritetin Kontraktues me siguri per
ekzekutim té ploté dhe te mire te kontratés. Shuma e sigurisé do té saktésohet né K V K. Siguria e ekzekutimit do té

ndalet nga pagesa e Autoritetit kontraktues Pér gfarédo humbjeje eshte pasojé e mosekzekutimit té ploté dhe té

duhur té obligimeve kontraktore nga ana e Furnizuesit.

8.2 Siguria e ekzekutimit té kontratés do téjeté né formen e dhéne népjesen IV té kontratés.

8.3 Pérveq asaj pjese té specifikuar né KVK Iidhur me shérbimin pas-shitjes, siguria e ekzekutimit do te léshohet

brenda 30 ditesh nga Iéshimi i certifikatés se perkohshme té pranimit.

Neni 9 Sigurimi

9.1 Mallrat e furnizuara sipas kontratés duhet te jene te siguruara plotésisht me njé valute lirisht te konvertueshme
kundér humbjes ose démtimit te rastésishém te prodhoj ose blejé, transportoj, ruaj dhe shpérndaj ne menyren e
specifikuar ne KVK.

9.2 Pa marré parasysh obligimet e sigurimit té Furnizuesit sipas Nenit 9.1, Furnizuesi do te mbajé pergjegjési té

ploté, dhe do ta sigurojé Autoritetin kontraktues nga te gjitha ankesat nga palét e treta per dém ndaj pronés ose
léndime personale qé shkaktohen nga ekzekutimi i kontratés nga ana e Furnizuesit, nénkontraktuesve dhe
punetoréve té tyre.

Neni IO Tatimi
10.1 Furnizuesi éshte pérgiegjés Pér te giitha tatimet dhe detyrimet doganore né pérputhje me Ligiin e Republikés se
Kosovés.

10.2 Té gjitha tatimet dhe detyrimet tjera doganore konsiderohet se jane pérfshiré ne gmimin e kontraktuar.

10.3 Menaxheri i Projektit do te harmonizojé s:mimin e kontraktuar nése konstaton se ka ngritje té tatimeve dhe
detyrimeve doganore brenda dates prej 28 ditésh para dorézimit té tenderit dhe dates sé fundit té vértetimit te

pranimit te mallrave.

10.4 Menaxheri i Projektit nuk do té lejojé ndryshimin e gmimit té kontraktuar Pér shkak te ngritjes sé tatimeve
dhe/ose ngritjes se detyrimeve doganore ne qofte se kjo ka ndodhur giaté kohés sa ka qene névonesé Furniziuesi.
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Neni il Patentat dhe licencat

11.1 Furnizuesi do ta sigurojé autoritetin kontraktues nga té giitha ankesat qé jané rezultat i pérdorimit té

patentave, licencave, skicave, modeleve ose markave apo emrave tregtaré sig éshté specifikuar né kontrate, perveq
nése shkelja e tillé éshté rezultat i veprimit sipas dizajnit ose specifikimit té dhéné nga autoriteti kontraktues.

Neni 12 Periudha e ekzekutimit té detyrave

12.1 Periudha e ekzekutimit te detyrave do té fillojé né datén e léshimit té Urdhér Blerjes, pa paragjykim ndaj

zgjatjeve té periudhés té cilat mund te Iejohen sipas Nenit 13.

Neni 13 Zgiatja e periudhés séekzekutimit

13.1 Furnizues mund té kérkojé zgiatje té periudhés sé ekzekutimit nese realizimi i kontratés se tij vonohet, ose
pritet se do te vonohet, Pér ndonjérén nga kéto arsye:

a) Autoriteti kontraktues porosit furnizime ekstra ose plotösuese;

b) Kushte té jashtézakonshme klimatike ne vendin e autoritetit kontraktues kané prekur instalimin apo
dorézimin e furnizimeve;

c) Pengesa apo kushte fizike Clé mund té ndikojné né dorézimin e furnizimeve, té cilat nuk kané mundur té

parashihen némenyré té mjaftueshme nga njé furnizues kompetent;

d) Urdhra administrative Clé kané ndikuar né datén e realizimit, pérveg atyre qé jané shkaktuar prej gabimit té

furnizuesit;
e) Autoriteti kontraktues ka deshtuar t' i plotésojé obligimet e veta sipas kontratés;

f) Té giitha suspendimet e dorézimit dhe/ose instalimit te furnizimeve qé nuk jane per shkak te gabimit te

Furnizuesit;

g) Forca madhore;

h) Shkaqe tjera qé jané permendur né kéto Kushte te pérgiithshme dhe te cilat nuk jane Pér shkak te gabimit té

Furnizuesit.

13.2 Brenda 15 ditésh pasi ka kuptuar se mund té keté vonesé, Furnizues duhet ta lajmerojé autoritetin kontraktues
se ka Pér qéllim te béjé kérkesé Pér zgjatje te periudhés sé realizimit per te cilén ai konsideron se ka te drejté dhe,

pérveg nése ka ndonjé marréveshje tjetér ndérmjet Furnizuesit dhe autoritetit kontraktues, brenda 30 ditesh i jep
autoritetit kontraktues té dhéna giithépérfshirése ashtu té mund té kontrollohet körkesa.

13.3 Brenda 30 ditésh, me njoftim me shkrim Pér furnizuesin, autoriteti kontraktues do ta Iejojé kété zgiatje té

periudhés se realizimit nése mund té arsyetohet, ose né ményré prospektive ose retrospektive, ose ta informojé
Furnizuesin qé nuk i éshté dhéné e drejta per zgiatje té periudhés.

Neni 14 Vonesat e ekzekutimit

14. I Nese Furnizues me pérgjegjésiné e tij nuk arrin t'i dorézojé ndonjé ose té gjitha mallrat ose te realizojé
shérbimet brenda limiteve kohore té specifikuara né kontraté, Autoriteti kontraktues, pa njoftim zyrtar dhe pa
paragjykim ndaj kompensimeve tjera te tij sipas kontratés, do te keté té drejté, Pér secilén dite qé kalon ndérmjet
skadimit te periudhés sé kontratés dhe dates aktuale té pérfundimit, t'i marre démet e likuiduara te barabarta me
0,25% né dité té vlerés sé furnizimeve te pa dorézuara deri né njé maksimum prej IO % té vlerés totale té porosise.

Autoriteti Kontraktues mund té zbresé démet e likuiduara nga pagesat te cilat duhet ti behen Furnizuesit. Pagesat
e démeve té likuiduara nuk do té prekin detyrimet e furnizuesit.

14.2 Nése mosdorézimi i mallrave parandalon pérdorimin e zakonshém té furnizimeve né terési, démet e likuiduara
te parapara né paragrafin 14.1 do te Ilogariten né bazé té vlerés totale té porosise.

14.3 Nése Autoriteti kontraktues ka fituar té drejtén te kérkojé sé paku IO % te vlerés sé porosise ai mundet, pasi ta

njoftojé me shkrim Furnizuesin:

a. Ne rast se Autoriteti Kontrakiues ka prokuruar velem ne emer te vete Autoritetit, me nje operatore ekonomik.
- te konfiskoje garanciné e realizimit;
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- te ndérpresé kontratén, dhe né köté rast Furnizuesi nuk do té kete te drejté per kompensim; dhe
- te hyjé ne nje kontraté me njé pale te treté Pér dhénien e pjeses sé mbetur té furnizimeve. Furnizuesi nuk do té

paguhet Pér kété pjese té kontratés. Furnizuesi giithashtu do té jete i detyruar té paguajé koston plotésuese dhe
démet e shkaktuara nga kjo pamundési e tij.

b. Ne rast se Autoriteti Kontraktues ka prokuruar vetem ne emer te vete Autoritent, me disa operatore ekonomik:
- te konfiskojé garanciné e realizimit;
- te ndérpresé porosine, dhe né kété rast Furnizuesi nuk do té keté té drejté Pér kompensim. Furnizuesi giithashtu
do téjeté i detyruar té paguajé koston plotésuese dhe demet e shkaktuara nga kjo pamundési e tij; dhe
- te ri-hap konkurrencén me pjesén e mbetur té Operatoréve Ekonomik té kontrates publike kornize.

c. Ne rast se Autoriteti Kontraklues ka prokuruar ne emer te disa Autorüeteve tjera Kontraktuese, me nje operatore
ekonomik:

- Autoriteti Kontraktues i cili ka bere porposine anulon porosine dhe ritenderon, dhe né kété rast Furnizuesi nuk
do té keté té drejté Pér kompensim. Furnizuesi giithashtu do té jeté i detyruar te paguajé koston plotésuese dhe
demet e shkaktuara nga kjo pamundési e tij; dhe
- te njoftoj Autoritetin Kontraktues i cili ka udhéhequr prokurimin Pér sjellje te keqe té Operatorit Ekonomik
dhe kérkon nga Autoriteti Kontraktues i pérmendur qe té konfiskoj njé pjesé proporcionale, ekuivalente me 10%
te porosise se Ieshuar, té garancisé se performances dhe clergon shumén tek Autoriteti Kontraktues.

a. Ne rast se Autoriieti Kontrakiues ka prokuruar ne emer te disa Autorileteve tjera Kontraktuese, me disa

operatore ekonomik:
- te njofioj Autoritetin Kontraktues i cili ka udhéhequr prokurimin Pér sjellje té keqe té Operatorit Ekonomik
dhe kérkon nga nga Autoriteti Kontraktues i pennendur qe te konfiskoj njé pjese proporcionale, ekuivalente me
10% te porosise se Ieshuar, té garancise se performances dhe dérgon shumen tek Autoriteti Kontraktues;
- te ndérpresé porosine, dhe né köté rast Furnizuesi nuk do te kete té drejté per kompensim. Furnizuesi gjithashtu
do tejeté i detyruar te paguajé koston plotésuese dhe démet e shkaktuara nga kjo pamundési e tij; dhe
- te ri-hap konkurrencén me pjesén e mbetur té Operatoréve Ekonomik te kontratés publike kornize.

Neni 15 Suspendimi
15.1 Autoriteti kontraktues mundet, me urdhér administrativ, né Gfarédo kohe ta udhézojé Furnizuesin qé te

pezullojé:

a. prodhimin e furnizimeve;
b. dorézimin e furnizimeve né vendin e pranimit né kohén e specifikuar per dorézim; ose

instalimin e furnizimeve jané dorézuar né vendin e pranimit.c.

15.2 Gjaté pezullimit, Furnizuesi do té mbrojné dhe sigurojné furnizimet e vendosura né depon e Furnizuesit ose
ne ndonjé vend tjetér, nga pérkeqésimi, humbja apo démtimi per aq sa té jeté e mundur dhe sa eshté kérkuar nga
autoriteti kontraktues, edhe nése furnizimet jane dorézuar né vendin e pranimit né pajtim me kontratén, por
instalimi i tyre éshté pezulluar nga autoriteti kontraktues.

15.3 Shpenzimet plotesuese qé jane shfaqur né Iidhje me keto masa mbrojtése do t'i shtohen qmimit té kontratés.
Furnizuesi nuk do té marre pagesé té shpenzimeve plotésuese nese pezullimi éshté:

a) Zgiidhur néményré té ndryshme né kontraté; ose
b) éshté i nevojshém Pér arsye té kushteve té zakonshme klimatike né vendin e pranimit;

c) éshté i nevojshém Pér shkak té ndonjé gabimi te Furnizuesit; ose

d) éshté i nevojshém per siguri té ekzekutimit té mire te kontratés ose te ndonjé pjese té saj pérderisa nevoja e

tillé nuk shkaktohet nga ndonjé veprim apo gabim nga autoriteti kontraktues.

15.4 Furnizues nuk do te keté té drejté Pér shtesa né gmimin e kontratés perveq nése ai e Iajméron autoritetin
kontraktues brenda 30 ditösh pas pranimit té urdhrit Pér te pezulluar progresin e dorézimit se ka Pér qéllim te béjé
ankesé Pér ta.
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15.5 Autoriteti kontraktues, pas konsultimit me Furnizuesin, do té pércaktojé ato pagesa plotésuese dhe/ose zgiatje
té periudhés sé realizimit qé do té béhen nga Furnizues pérkitazi me kété ankesé né ményré té drejte dhe té

arsyeshme sipas mendimit té autoritetit kontraktues.

15.6 Nése periudha e pezullimit i tejkalon 180 dité, dhe pezullimi nuk eshté Pér shkak té gabimit té Furnizuesit,
Furnizues, duke njoftuar autoritetin kontraktues, mund te kérkojé te vazhdojé me furnizimet brenda 30 ditésh, ose te

ndérprese kontratén.

15.7 Né rastet kur procedura e dhénies ose realizimit té kontratés béhet e pavlefshme Pér shkak té gabimeve
pérmbajtjesore, parregullsive ose mashtrimit, Autoriteti kontraktues do ta pezullojé realizimin e kontratés. Né rastet
kur ato gabime, parregullsi ose mashtrime i atribuohen Furnizuesit, atéheré Autoriteti kontraktues mund té refuzoje
t'i béjé pagesat ose mund t'i kthejé shumat qé tashmé jané paguar, né proporcion me réndésiné e gabimeve,
parregullsive ose mashtrimit.

15.8 Qéllimi i pezullimit te kontratés éshte qe te verifikohet nése gabimet permbajtjesore té supozuara si dhe

parregullsité apo mashtrimet kané ndodhur né té vérteté. Nöse ato nuk mund té konfirmohen, realizimi i kontratés do
te rifillojé sa mé shpejt éshté e mundur. Gabimet permbajtjesore ose parregullsité do té jené te giitha shkelje te

kontratés ose dispozitave rregullative qé rezultojné nga njé veprim ose mosveprim qé shkakton ose qé mund te

shkaktojé humbje nébuxhetin e Autoritetit Kontraktues.

Neni 16 Cilésia e furnizimeve

16.1 Furnizimet duhet t'i plotésojné specifikimet teknike té paraqitura né kontraté né té gjitha aspektet dhe té jené
konform né te giitha aspektet me skicat, sondazhet, modelet, mostrat, strukturat dhe kérkesat tjera né kontraté, te

cilat duhet té mbahen né dispozicion té Autoritetit kontraktues Pér qéllime identifikimi gjaté periudhés sé realizimit
te kontratés.

16.2 Té giitha pranimet teknike preliminare té parapara né KVK duhet té béhen me kérkesé té dérguar nga
furnizuesi Pér autoritetin kontraktues. Né kérkesé do té saktésohen materialet, artikujt dhe mostrat e dorezuara per
kete pranim sipas kontratés dhe te tregojé numrin e sasisé dhe vendin ku do te béhet pranimi né ményrén e duhur.

Materialet, artikujt dhe mostrat e specifikuara né körkesé duhet te certifikohen nga autoriteti kontraktues se
plotésojné kérkesat Pér kété pranim para se té inkorporohen né furnizime.

16.3 Edhe nése materialet apo artikujt qe do té inkorporohen né furnizime ose né prodhim té komponentéve do
té furnizohen jané pranuar teknikisht né kete ményré, ato prapé mund té refuzohen nése ndonje kontrollim tjetér

zbulon defekte ose gabime, dhe né kété rast ato duhet té ndérrohen menjéheré nga furnizuesi. Furnizuesit mund t'i
jepet mundésia t'i riparojé dhe t'i pérmirésojé materialet dhe artikujt qé jané refuzuar, por keto materiale dhe

artikuj do té pranohen Pér inkorporim né furnizime vetém nése jané riparuar dhe jané permirésuar né ate ményré qé
te jeté i kénaqur autoriteti kontraktues.

Neni 17 Inspektimi dhe testimi

17.1 Furnizues do té sigurojé furnizimet té dorézohen né vendin e pranimit me kohé t'i mundésohet
autoritetit kontraktues te vazhdojé me pranimin e furnizimeve. Furnizuesi konsiderohet se i ka paraparé plotésisht
veshtirésité qé mund t'i hasé né kété aspekt, dhe atij nuk do t'i Iejohet té paraqesé ndonjé arsye Pér vonesé.
17.2 Autoriteti kontraktues do te keté te drejté qé heré pas here té inspektojé, kontrolloje, masé dhe testojé
komponentet, materialet, dhe mjeshtérine, dhe te kontrollojé perparimin e pérgatitjes, fabrikimit apo prodhimit té
Gfarédoartikulli pérgatitet, fabrikohet ose prodhohet per t'u dorézuar sipas kontratés, né ményré qé té pércaktoje

nése komponentét, materialet dhe mjeshteria kane cilésiné dhe sasiné e kérkuar. Kjo do té béhet né vendin e

prodhimit, fabrikimit, pergatitjes ose né vendin e pranimit apo né vendet qe jané specifikuar né KV K.

17.3 Pér qéllime te testimeve dhe inspektimeve te tilla, Furnizues do té:

a) I jape autoritetit kontraktues, pörkohésisht dhe pa pagesé, ndihmé, mostra ose pjesé per testim, makina,
pajisje, vegla, pune, materiale, skica dhe té dhéna te prodhimit qé zakonisht kérkohen per inspektim dhe testim;
b) Té merret vesh me autoritetin kontraktues Pér vendin dhe kohén e testimeve;
c) T'i japé autoritetit kontraktues qasje néGfarédokohe té arsyeshme né vendin ku do te realizohen testimet.

17.4 Nése pérfaqésuesi i Autoriteti Kontraktues nuk éshté prezent né datén e vendosur per testim, furnizuesi
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munciet qé, pérveq nése ka marré udhézim tjetér nga autoriteti kontraktues, tö vazhdojé testimin, i cili do té

konsiderohet se éshté béré né prezencén e autoritetit kontraktues. Furnizuesi menjéheré do t'i dérgojé kopjet e

certifikuara si duhet té rezultateve té testit te Autoriteti kontraktues, nése nuk ka qené prezent giaté testit, do t'i

pranojé rezultatet e testit.

17.5 Nese komponentét dhe materialet i kané kaluar testet e sipérpörmendura, autoriteti kontraktues do ta lajmérojé
furnizuesin ose ta miratoje certifikimin e furnizuesit lidhur me kété.

17.6 Nése autoriteti kontraktues dhe Furnizues nuk pajtohen per rezultatet e testit, secili do t'ia jape tjetrit

mendimin e vet brenda 15 ditésh nga mospajtimi i tillé. Autoriteti kontraktues ose Furnizues mund té kérkojné qé
köto teste té pérsériten né té njéjtat kushte dhe rrethana, ose nése ndonjéra palé kérkon, té testohen nga njé ekspert i

zgiedhur me marréveshje te ndérsjellé. Té gjitha raportet e testimit do t'i dorézohen autoritetit kontraktues, i cili do
t'i komunikojé rezultatet e kötyre testeve pa vonese te furnizuesi. Rezultatet e ri-testimit do té jené pérfundimtare.
Kostoja e ri-testimit do te bartet nga pala piképamja e sé cilés déshmohet se éshte gabim pas ri-testimit.

17.7 Gjaté realizimit te detyrave te tyre, autoriteti kontraktues dhe personat e autorizuar nga ai nuk do t'i shpalosin

personave te paautorizuar informata Iidhur me metodat e ndörmarrjes sé prodhimit dhe operimit, te cilat informata i

kané marré gjaté inspektimit dhe testimit.

Neni 18 Parimet tö pörkiithshme tö pagesave

18.1 Pagesat do té béhen né Euro. Pagesat qe duhet te béhen sipas faturés se Iéshuar nga Furnizues do te béhen né

Ilogarine bankare té dhéné né Pjesön V, Identifikimi Financiar, i kösaj kontrate Clé e plotéson Furnizuesi. I njéjti

formular, qé i bashkéngjitet körkesés per pagesé, duhet te perdoret Pér t'i raportuar ndryshimet né Ilogariné bankare.

18.2 Shumat duhet te paguhen brenda jo mé shumé se 30 ditésh kalendarike nga data né te cilén kérkesa e

pranueshme Pér pagesé éshté regjistruar nga departamenti pérkatés. Data e pagesés do té jete data né te cilén
debitohet Ilogaria e institucionit. Kérkesa Pér pagesé nuk do té jeté e pranueshme nöse nuk plotésohen njé ose mé
shumé nga kérkesat thelbésore.

18.3 Periudha prej 30-ditésh mund té pezullohet duke e Iajméruar Furnizuesin qe kerkesa per pagesé nuk mund te

plotésohet sepse shuma nuk do te paguhet per shkak se nuk jané dorözuar dokumentet e duhura pérmbajtjesore ose
sepse ka déshmi qé shpenzimi mund té mos jeté legjitim. Né rastin e fundit mund te béhet njé inspektim i

menjéhershém Pér qéllim te kontrollimeve tjera. Furnizues do te japé sqarime, modifikime apo informata te tjera
brenda 15 ditésh pas kérkesés. Periudha e pagesés do té Ilogaritet nga data né te cilén éshté regiistruar kérkesa per
pagesé e pérgatitur né ményrén e duhur.

18.4 Pasi té kete kaluar afati i fundit i dhéné né Nenin 18.2, Furnizues mundet qé, brenda dy muujsh pas pagesés
sé vonuar, té kérkojé interesin Pér pagesé te vonuar me norme té re-zbritje zbatohet nga institucioni léshues i

Kosovés né ditén e pare té muajit né te cilin ka skaduar afati i fundit, plus shtaté piké té perqindjes. Interesi per
pagesé té vonuar do té zbatohet Pér kohén qé kalon ndérmjet dates sé afatit te fundit te pagesés (nuk pérfshihet)

dhe dates né te cilén debitohet Ilogaria e Autoritetit kontraktues (pérfshihet).

18.5 Té gjitha mos pagesat pas 90 ditésh nga skadimi i periudhés sé dhéné né Nenin 18.2 do t'i japin té drejté

Furnizuesit qé ose té mos e realizojö kontratén, ose ta ndérpresé ate, me paralajmérim prej 30 ditesh per Autoritetin
kontraktues.

18.6 Né rast se Autoriteti Kontraktues éshté duke bleré né emér te Autoriteteve tjera Kontraktuese, dhe nése njé
autoritet kontraktues nuk plotéson obligimet e tij sipas késaj kontrate sidomos obligimet e Nenit 18.2 furnizuesi
mund te informojé AQP-né Pér shkelje té tillé. AQP mund te ndaloje autoritetin kontraktues nga pérdorimi i ndonjé
dhe i te giitha kontratave té pérbashkéta kornizé té konkluduara nga AQP.

Neni 19 Dorézimi

19.1 Furnizuesi duhet t'i dorézojé furnizimet né pajtim me kushtet e kontratés. Furnizimet do te jené né pérgiegiesi
té Furnizuesit deri né pranimin e tyre té pérkohshém.

19.2 Furnizuesi do t'i paketojé furnizimet ashtu Siq körkohet per te parandaluar démtimin apo keqesimin e giendjes
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sé tyre giaté transportit deri né destinacionin e tyre, sig éshté dhéné né kontraté. Paketimi duhet té jeté i

mjaftueshém per te pérballuar pa kufizime, bartjen e ashpér, ekspozimin né temperatura ekstreme, kripén dhe
réniet giaté tranzitit dhe mbajtjen né ambient te hapur. Madhésia e paketimit dhe pesha duhet t'i pérshtaten, nése
éshté e mundur, largésisé sé destinacionit pérfundimtar té furnizimeve, dhe mundésisé sé mungesés sé pajisjeve Pér
bartje te réndé né té gjitha pikat gjaté transitit.

19.3 Paketimi, shénimi dhe dokumentacioni brenda dhe jashté pakove duhet té jené né pajtim me kérkesat e dhéna
né ményre té hapur né K V K, dhe i nénshtrohen ndryshimeve mund te urdhérohen me vone nga autoriteti
kontraktues.

19.4 Asnjé furnizim nuk do té transportohet as te dorezohet né vendin e pranimit derisa furnizuesi té keté pranuar
urdhrin e dorézimit nga autoriteti kontraktues. Furnizuesi do te jeté pergiegjés Pér dorézim né vendin e pranimit té
te gjitha furnizimeve dhe pajisjeve té furnizuesit, qéjané té nevojshme Pér qéllime té kontratés.

19.5 Dorézimi duhet té konsiderohet se éshté béré atéheré kur ka déshmi me shkrim qé eshté né dispozicion Pér te

dy palét se dorézimi i furnizimeve éshte bére né pajtim me kushtet e kontratés.

Neni 20 Operacionet e verifikimit

20.1 Furnizimet nuk do te pranohen derisa té jené realizuar verifikimet dhe testet e caktuara me shpenzime té

Furnizuesit. Inspektimet dhe testet mund té realizohen para transportit, né pikén e dorézimit dhe/ose né destinimin
final té mallrave.

20.2 Autoriteti kontraktues, giaté progresit te dorézimit té furnizimeve dhe para se te merren furnizimet, duhet te
kete fuqiné té urdhérojé ose té vendosé:

a) heqjen nga vendi i pranimit, brenda asaj kohe ose kohésh sig éshté specifikuar né urdhér, te té giitha
furnizimeve te cilat, sipas mendimit te autoritetit kontraktues, nuk jane né pajtim me kontratén;
b) zévendésimin e tyre me furnizime té mira dhe té pérshtatshme;

c) heqien dhe ri-instalimin e miré te pajisjeve, pa marré parasysh testet e méparshme té tyre ose pagesat e

pjesshme té tyre, ose ndonjé instalim qé lidhet me materialet, mjeshtériné ose dizajnin per te cilin éshté

pérgiegiés furnizuesi, e qe sipas mendimit té autoritetit kontraktues nuk eshté né pajtim me kontratén;
d) qé puna e bere ose mallrat e dorézuara apo materialet e perdorura nga furnizuesi jane ose nuk jané né

pujtim me kontratén, ose qé furnizimet apo njé pjese e tyre nuk i plotésojné kérkesat e kontratés.

20.3 Furnizuesi, sa mé shpejt éshté e mundur dhe me shpenzime té veta, duhet t'i evitojé defektet e specifikuara.
Nése Furnizuesi nuk vepron sipas kétyre urdhrave, Autoriteti kontraktues do té keté te drejté té punésojé persona
tjere per t'i zbatuar urdhrat dhe té giitha shpenzimet jane pasojé e késaj, apo qé do te shfaqen per shkak te kösaj,
Autoriteti kontraktues do t'i zbresé nga paraté do te paguhen ose té cilat do té béhen obligim Pér t'iu paguar
Furnizuesit.

20.4 Furnizimet qé nuk jane té cilésisé sé kérkuar do te refuzohen. Njé shenjé speciale mund t'u vendoset
furnizimeve te refuzuara. Shenja nuk duhet te jeté e atillé qé t'i ndryshojé ato, apo té ndikojé né vlerén e tyre
komerciale. Furnizimet e refuzuara furnizuesi do t'i heqé nga vendi i pranimit, nese kété e kérkon autoriteti
kontraktues, brenda njé periudhe e sakteson autoriteti kontraktues, dhe nése kjo nuk realizohet ato do té hiqen

me te drejté me shpenzim dhe me rrezik te furnizuesit. Té gjitha punet qc pérfshijne materialet e refuzuara do té
refuzohen.

Neni 21 Pranimi i pörkohshém
21.1 Furnizimet do te merren persipér nga Autoriteti kontraktues kur té jene dorézuar né pajtim me kontratén, t'i
kené kaluar né ményré té kénaqshme testet e Icerkuara, dhe te jene autorizuar, si dhe té jeté léshuar nje certifikaté e

pranimit te perkohshém ose nése konsiderohet se éshté löshuar.

21.2 Furnizuesi mund te béjé kérkese, duke lajméruar autoritetin kontraktues, Pér nje certifikaté pranimit te
pérkohshém atéheré kur furnizimet te jené té gatshme Pér pranim te pérkohshém. Autoriteti kontraktues brenda 30
ditésll nga pranimi i aplikaeionit te furnizuesit do tö veprojé sipas njeres nga kéto mé poshté:

- t'i léshojé furnizuesit certifikatén e pranimit té pérkohshém me njé kopje per Autoritetin kontraktues duke



théné, nése kjo éshté e pérshtatshme, rezervat e tij, dhe pérve€ tjerash, edhe datén né té cilén sipas mendimit te

tij jane perfunduar furnizimet né pajtim me kontratén dhejané te gatshme per pranim te pérkohshém•, ose

- té refuzojé aplikacionin, duke i dhéné arsyet e tij dhe duke specifikuar veprimin té cilin, sipas mendimit te tij

e kérkon Furnizuesi per ta Iéshuar certifikatén.

21.3 Nése rrethanat e jashtézakonshme e béjné té pamundur qé té vazhdohet me pranimin e furnizimeve giaté
periudhés sé fiksuar per pranim té pérkohshém ose final, autoriteti kontraktues e pérgatit njé deklaraté per ta

vértetuar pamundésiné e tillé, nése éshté e mundur, né konsultim me furnizuesin. Certifikata e pranimit ose e

refuzimit do té pérgatitet brenda 30 ditesh pas dates né te cilén kjo pamundési pushon sé ekzistuari. Furnizuesi nuk
do te nxisé shfaqjen e ketyre rrethanave Pér té evituar obligimin e paraqitjes sé furnizimeve né njé giendje té

pérshtatshme per pranim.

21.4 Nése autoriteti kontraktues nuk arrin ose té Iéshojé certifikatén e pranimit té pérkohshém ose te refuzojé
furnizimet brenda njé periudhe prej [30] ditésh, ai do te konsiderohet se ka Iéshuar certifikatén né ditén e fundit té

asaj periudhe, pet-veg né rastet kur certifikata e pranimit te perkohshém konsiderohet se perbén certifikaté té

pranimit perfundimtar. Nése furnizimet ndahen me kontraté né pjesé, Furnizuesi do té keté té drejté té béjé kérkesé
Pér certifikatö té veqanté Pér secilén pjesé.

21.5 Né raste té dorézimit te pjesshém, Autoriteti kontraktues rezervon te drejten per té dhéné pranim te pjesshém e

té pérkohshém.

21.6 Pas pranimit te pérkohshém té furnizimeve, Furnizuesi i vmonton dhe i heq strukturat e perkohshme dhe
materialet qé nuk kérkohen mé Pér pérdorim perkitazi me realizimin e kontratés. Ai gjithashtu do te heqé ndonje
mbeturiné apo pengesé dhe té béjé ndonjé ndryshim té gjendjes sé vendit té pranimit sig kérkohen ne kontraté.

Neni 22 Obligimet Pér garanci

22.1 Furnizuesi do té garantojé furnizimet té jené te reja, té papérdorura, té modeleve té fundit dhe te perfshijé
té gjitha pérmirésimet e kohéve té fundit né dizajn dhe materiale, pérveq nése kérkohet ndryshe né kontraté.
Furnizuesi do te garantojé qé asnjé nga furnizimet té mos kené defekt qé shkaktohet nga dizajni, materialet apo
mjeshtéria. Kjo garanci do te mbetet e vlefshme né ate ményré qé saktésohet néKVK.

22.2 Furnizuesi do té jeté pérgiegjes Pér menjanimin e defekteve, ose démeve né ndonjé pjesé té furnizimeve te

cilat mund te paraqiten, apo te ndodhin giaté periudhés sé garancisé dhe té cilat:
a) rezultojné nga pérdorimi i materialeve defektive, mjeshtérisé sé gabueshme ose dizajnit jo té miré nga
Furnizuesi; ose

b) rezultojné nga veprimet ose mosveprimet e Furnizuesit giaté periudhés se garancisé; ose

c) shfaqen giaté ndonjé inspektimi té béré nga Autoriteti kontraktues ose né emer te tij.

22.3 Furnizuesi me shpenzime te veta do ta permirésojé defektin ose démin sa mé shpejt qé kjo té mund te

praktikohet. Periudha e garancisé Pér té gjithé artikujt e ndérruar ose té riparuar do té fillojé perséri nga data né te

cilén éshté béré ndérrimi ose riparimi sipas vlerésimit té autoritetit kontraktues. periudha e garancisé do te

vazhdohet vetém per ate pjesé te furnizimeve eshté ndikuar nga ndérrimi apo riparimi.
22.4 Nése shfaqet ndonjé defekt ose ndodh ndonjé dém gjaté periudhés sé garancisé, autoriteti kontraktues do ta

Iajmérojé Furnizuesin. Nése Furnizuesi nuk arrin ta kompensojé démin nga ndonjé defekt ose nje dém brenda
afatit kohor té paraparé né njoftim, autoriteti kontraktues mund té:

a) té korrigjojé defektin apo démin vete, ose té punésojé diké tjetér Pér ta béré punén né rrezikun dhe me
shpenzimet e Furnizuesit, né tö cilin rast kostoja e shkaktuar nga autoriteti kontraktues do té zbritet nga paraté

duhet te paguhen ose garancité mbahen prej Furnizuesit ose nga te dy;
b) ne rast se nuk ka sasi te duhur ose asnje garanci nuk éshté efektive kerkoni te merrni shumén e duhur nga
Furnizuesi; ose
c) té ndérpresé kontratén.

22.5 Obligimet e mirémbajtjes do te parashihen né KVK dhe né specifikimet teknike. Nése kohézgjatja e periudhés
sé garancisé nuk éshté e specifikuar, ajo do téjeté 365 dité. Periudha e garancisé do té fillojé né daten e pranimit té
pérkohshém.
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Neni 23 Shérbimet pas-shitjes

23.1 Shérbimet pas-shitjes, nése kérkohen né kontraté, do té jepen né pajtim me te dhénat e parapara ne KVK.
Furnizuesi do te marre pérsipér té realizojé ose té organizojé realizimin e mirémbajtjes dhe te riparimit té

furnizimeve dhe té sigurojé shpejt pjesöt rezervé. KVK mund te saktésojné Furnizuesi té sigurojé ndonjé ose te

gjitha materialet e méposhtme, njoftimet dhe dokumentet qé kané té béjné me pjesét rezervé i prodhon apo i

distribuon Furnizuesi:

a) pjesét rezerve té cilat Autoriteti kontraktues mund té vendosé t'i blejé nga Furnizuesi, duke kuptuar qé ky

vendim nuk do ta lirojé Furnizuesin nga obligimet e garancisé sipas kontratés

b) né rast té ndérprerjes sé prodhimit té pjeséve rezervé, duhet té Iajmérohet paraprakisht Autoriteti kontraktues

per t'i mundésuar qé té blejé pjesét e kérkuara dhe, pas ndérprerjes, skicat, vizatimet dhe specifikimet e pjeséve
rezervé, nése körkohen dhe kur kérkohen do t'i sigurohen Autoriteti kontraktues pa pagesé.

Neni 24 Pranimi pirfundimtar
24. I Pas skadimit te periudhés sé garancisé ose, né rastet kur ka mé tepér se njé periudhé, pas skadimit te periudhés
sé fundit, dhe atéheré kur te jene zgjidhur te gjitha defektet apo démet, autoriteti kontraktues do t'i Ieshojé

Furnizuesit njé certifikaté té pranimit pérfundimtar, me njé kopje Autoritetit kontraktues, duke cekur datén né te

cilén Furnizuesi i ka plotésuar obligimet e tij sipas kontratés dhe néményré te tillé qe autoriteti kontraktues té jeté
i kénaqur. Certifikata finale e pranimit do té Iéshohet nga autoriteti kontraktues brenda 30 ditesh nga skadimi i

periudhés se garancisé ose menjéheré pasi riparimet eventuale qc jane Icerkuar sipas Nenit 22 te jené perfunduar ne
ményre te tillé qe te jeté i kénaqur autoriteti kontraktues.

24.2 Kontrata nuk do té konsiderohet se éshté realizuar plotesisht derisa té jete nénshkruar certifikata
perfundimtare e pranimit ose derisa te konsiderohet se kjo eshté nénshkruar nga autoriteti kontraktues.

24.3 Pa marré parasysh Ieshimin e certifikatés pérfundimtare, Furnizuesi dhe autoriteti kontraktues do té mbeten te

detyruar per plotesimin e obligimeve qe dalin sipas kontratés para Iéshimit té certifikatés pérfundimtare té pranimit
dhe té cilat kané mbetur té parealizuara né kohén kur léshohet certifikata perfundimtare e pranimit. Natyra dhe

masa e obligimeve te tilla do té percaktohen duke iu referuar dispozitave té kontratés.

Neni 25 Shkelja e kontratös

25.1 Pala ka shkelé kontratén nése nuk arrin té shlyejé ndonjé nga obligimet e veta me kontraté.

25.2 Né rastet kur ndodh njé shkelje e kontratés, pala e démtuar do té keté te drejté per kéto kompensime:

a) démet; dhe/ose

b) ndérprerjen e kontratés.

25.3 Pérveq masave té sipérpérmendura, mund té jepen démshpérblime. Ato mund tejené:

a) déme té pérgjithshme; ose

b) déme té likuidueshme.

25.4 Mbulimi i démeve, pagesat apo shpenzimet rezultojné nga zbatimi i masave te parapara né kété nen do té

zbatohen duke u zbritur nga shumat qé duhet t'i paguhen Furnizuesit, nga depozita, ose me pagesé nga siguria.

Neni 26 Ndérprerja e Kontratés nga Autoriteti kontraktues

26. I Autoriteti kontraktues mundet qé, pasi t'i japé Furnizuesit 7 dité paralajmérim, ta ndérpresé kontraten né
ndonjérin nga rastet e méposhtme:

a) kur Furnizuesi neményré permbajtjesore nuk arrin t'i realizojé obligimet e veta sipas késaj kontrate;

b) Furnizuesi déshton ne permbushjen brenda nje afati té arsyeshém té paralajmérimit te dhéné nga autoriteti
kontraktues qé kérkon nga ai té evitoje ndonjé neglizhencé apo déshtim per te realizuar obligimet e veta sipas
kontratés, dhe té cilat ndikojne néményré serioze né realizimin e duhur dhe me kohé te puneve;
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c) Furnizuesi refuzon ose éshté neglizhent ne realizimin e urdhrave administrative te dhéna nga autoriteti
kontraktues;

d) Furnizuesi iajep dikujt kontratén apo nénkontraténpa autorizim nga Autoriteti kontraktues;

e) Furnizuesi falimenton ose éshté duke u mbyllur; punet e •tij jane duke u administruar nga giykatat, ka hyré
né marréveshje me kredituesit, ka pezulluar aktivitetet biznesore, i nenshtrohet procedurave ligiore Iidhur me
ato Géshtje, ose éshté né ndonjé situate analoge shkaktohet nga ndonjé procedure e ngiashme e parapare né
legjislacionin apo né rregulloret nacionale;

f) Furnizuesi éshté dénuar per njé shkelje qé ka té béjé me sjelljen profesionale, pérmes njé gjykimi qé ka
fuqiné e res judicata;

g) Furnizuesi éshté shpallur fajtor Pér sjellje té réndé té keqe jo profesionale té deshmuar me Gfarédomjeti té

cilin mund ta vertetoj Autoriteti kontraktues;

h) Furnizuesi i éshté nénshtruar njé giykimi qé ka forcén e res judicata per mashtrim, korrupsion, pérfshirje né
ndonjé organizaté kriminale ose ndonjé aktivitet Oeterilegal qé i démton interesat financiare te Komuniteteve;

i) Furnizuesi , pas njé procedure tjetér té prokurimit ose procedure té dhénies sé njé granti te financuar nga
buxheti i komunitetit, éshté deklaruar se ka béré shkelje serioze té kontratös per mosrealizim te obligimeve te

veta kontraktuese;

j) te giitha modifikimet organizative pérfshijné ndryshime né personalitetin ligjor, natyrén ose kontrollin e

Furnizuesit, pérveq nése kéto modifikime regiistrohen né suplementin e kontratés;

k) shfaqet ndonjé paaftési tjetér ligjore qé i pengon realizimit te kontratés;

l) Furnizuesi nuk arrin te japé garanciné ose sigurimin e kérkuar, ose nése personi Clé e jep garanciné apo
sigurimin me té hershém té kérkuar né kontratén e tanishme nuk éshté négjendje t'i plotésoje zotimet e tij.

26.2 Nderprerja do té béhet pa paragjykim ndaj té drejtave apo mundésive tjera te Autoritetit kontraktues dhe
Furnizuesit sipas kontratés. Autoriteti kontraktues, pas késaj mund te nénshkruajé ndonjé kontrate tjeter me njé
palé té treté ne emér té Furnizuesit. Detyrimi i Furnizuesit per te shtyre pérmbushjen duhet te pushojé sé ekzistuari
menjéheré pas ndérprerjes, pavarésisht nga detyrimet qe mund te jene paraqitur tashmé.

26.3 Autoriteti Kontraktues, pas Iéshimit te njoftimit te ndérprerjes sé kontratés, do ta udhézoje Furnizuesin qé te

ndérmarré hapa té menjéhershém Pér ta pérmbyllur ekzekutimin e furnizimeve néményré te shpejté dhe té rregullt
dhe Pér t'i zvogéluar néminimum shpenzimet.

26.4 Né rast té ndérprerjes, autoriteti kontraktues, sa mé shpejt qe te jete e mundur dhe né prani te Furnizuesit ose
te pérfaqésuesve té tij ose duke u béré atyre thirrjen e duhur, do ta pérgatisé njé raport mbi furnizimet e dorézuara
dhe punes sé realizuar dhe té béjé rexhistrimin e materialeve te furnizuara dhe té papérdorura. Do te pérgatitet edhe
njé deklaraté e parave qé duhet t'i paguhen Furnizuesit dhe parave i ka borxh Furnizuesit Autoritetit kontraktues
né datén e ndérprerjes sé kontratés.

26.5 Autoriteti kontraktues nuk do te jeté i obliguar te béjé pagesa tjera Pér Furnizuesin derisa té jene pérfunduar
furnizimet, ndérsa Autoriteti kontraktues do te keté té drejté té marre nga Furnizuesi koston ekstra, nese ka, te
furnizimeve ose do té paguajé shumén duhet t'i paguhet Furnizuesit para ndérprerjes sé kontratés.

26.6 Nése Autoriteti kontraktues e ndérpret kontratén, ai do té keté té drejté té marre nga Furnizuesi humbjet qé i

jane shkaktuar nen kushtet e kontratés te parapara néNenin 2 té KV K.

Neni 27 Ndérprerja nga ana e Furnizuesit
27.1 Furnizuesi , pasi e ka paralajméruar Autoritetin kontraktues 7 dite paraprakisht, mund ta ndérpresö kontratén

nése Autoriteti kontraktues:

- nuk arrin t'i paguajé Furnizuesit shumat qé duhet té paguhen né ndonjé certifikatö té Ieshuar nga personi i
autorizuar pas skadimit té afatit té fundit.
- vazhdimisht nuk arrin t'i plotésojé obligimet e veta edhe pas rikujtimeve tö perséritura; ose
- e pezullon dorézimin e furnizimeve, ose ndonjé pjesé té tyre, Pér mé tepér se 180 dité, Pér arsye qé nuk jané
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specifikuar ne kontraté ose nuk mund t' i atribuohen Furnizuesit.

27.2 Ndérprerja do te béhet pa paragjykim Pér ndonjé té drejté apo autoritet tjetér sipas kontratés sé Autoritetit
kontraktues dhe Furnizuesit.

27.3 Né rast té ndérprerjes sipas paragrafit (a) dhe (b) te Seksionit 27.1, Autoriteti kontraktues do ta paguajé
Furnizuesin Pér humbje ose dém mund t'i jeté shkaktuar Furnizuesit.

Neni 28 Forca madhore

28.1 Asnjéra palé nuk konsiderohet se ka béré mosrespektim ose shkelje te obligimeve té saj sipas kontratés nése
realizimi i obligimeve té tilla parandalohet nga ndonjé ngiarje e shkaktuar nga njé forcé madhore shkaktohet
pas dates kur kontrata hyn né fuqi.

28.2 Pér qéllime te kétij Neni, termi "forcé madhore" do té thote veprimet e zotit, goditjet, mbylljet e objektit ose
grregullimet tjera industriale, veprimet e armikut publik, luftérat qofshin té deklaruara ose jo, bllokadat, rebelimet,

rastet e dhunés, epidemite, rreshqitjet e tokes, termetet, shtréngatat, vetétima, vérshimet, erozionet, trazirat civile,
eksplodimet dhe ndonjé ngjarje tjetér e ngjashme e paparashikuar qé éshte pértej kontrollit te paléve dhe nuk mund
te pérballohet as me kujdesin e duhur.

28.3 Pa marré parasysh dispozitat e Neneve 14 dhe 26, Furnizuesi nuk do te jeté i detyruar té heqé doré nga
garancia e realizimit, démet e likuiduara ose ndérprerja Pér shkak te shkeljes nése, dhe deri né até masé sa, vonesa
e tij e realizimit ose ményré tjetér déshtimi per té realizuar obligimet e tij me kontraté éshté rezultat i njö ngjarjeje
té forces madhore. Gjithashtu, pa marré parasysh dispozitat e Neneve 18.4 dhe 27, Autoriteti kontraktues nuk do té

jeté i detyruar te paguajé interes per pagesat e vonuara, per mosrealizim ose Pér ndérprerje nga Furnizuesi Pér
shke!je té kontratés, nése dhe deri né ate mase sa vonesa e Autoritetit kontraktues ose Iloj tjetér i déshtimit Pér tö

kryer obligimet e tij éshté rezultat i forces madhore.

28.4 Nése ndonjéra palö konsideron se ndonjö rrethané e forces madhore ka ndodhur e cila mund té ndikojö né
realizimin e obligimeve té suj, menjéheré do ta lajmérojé palén tjetér, duke dhéné té dhéna detaje mbi natyren,

kohézgjatjen e mundshme dhe efektin qé kané giasa ta kené rrethanat. Pérveq nése udhézohet ndryshe nga
autoriteti kontraktues me shkrim, Furnizuesi do te vazhdojé t'i realizojé obligimet e tij sipas kontratés perderisa

eshte mjaft praktike, dhe té angazhojé te gjitha mjetet e arsyeshme alternative per té plotésuar ndonjé obligim qé
ngiarja e forcés madhore té mos e pengojé até gjaté punes. Furnizuesi nuk do té zbatojé mjete té tilla alternative
pérveg nése udhézohet ta béjé kété nga autoriteti kontraktues.

28.5 Nése Furnizuesi shkakton kosto plotésuese gjaté zbatimit te urdhrave te autoritetit kontraktues ose gjaté
pérdorimit té mjeteve alternative sipas nenit 28.4 shuma e suj do te certifikohet nga autoriteti kontraktues.

Neni 29 Zgjidhja miqésore e mosmarröveshjeve

29.1 Palét duhet t'i béjné té gjitha pérpjeke Pér té zgiidhur néményré miqésore te gjitha mosmarréveshjet mund
te ndodhin ndérmjet tyre. Sapo té shfaqet ndonje mosmarröveshje, palét do ta lajmörojné njéra tjetrén me shkrim
Pér qéndrimet e tyre né mosmarréveshje dhe per ndonjé zgjidhje qe ata konsiderojné se eshté e mundshme. Nése
cilado palé e sheh té dobishme, palét do té takohen dhe té mundohen ta zgjidhin mosmarröveshjen. Pala do té i
pergiigjet kérkesés Pér zgjidhje miqésore brenda 15 ditésh pas kérkesés. Periudha maksimale jepet Pér arritjen e
késaj zgiidhjeje do te jete 30 dité nga fillimi i procedures. Nése pörpjekja Pér te arritur zgiidhje miqésore déshton
ose nessepala döshton te pérgjigjet me kohé ndaj kérkesave Pér zgjidhje, té dyja palet do te jenö té lira te vazhdojné
né fazen e ardhshme te procedures sé zgiidhjes sé mosmarréveshjes duke e lajméruar tjetrén.

29.2 Nése procedura e zgjidhjes miqésore te mosmarréveshjes déshton, palét mund te merren vesh te pérpiqen té

pajtohen pérmes institucionit té specifikuar né KVK. Nése nuk mund tö arrihet zgiidhja brenda 30 ditésh pas
fillimit te procedures sé pajtimit, secila palé do té keté te drejté té vazhdoje né fazén e ardhshme tö procedures sé
zgiidhjes sé mosmarréveshjes.

Neni 30 Zkiidhja e mosmarröveshjeve me procedurö gjyqésore

30.1 Nése nuk mund té arrihet zgiidhje brenda 30 ditésh nga fillimi i procedures miqésore Pér zgjidhje té

mosmarréveshjes, secila palé mund té kérkojé:

a) ose vendim nga gjyqi; ose
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kurdo qe palét pajtohen vendim arbitrimi né pajtim me KVK..b)

32.2 Para nénshkrimit te kontratés palét duhet te vendosin Pér menyrén e zgjidhjes se mosmarréveshjes, gjykata
apo arbitrimi.
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'KUSHTET E VECANTA

KVK né vijim do té plotésojné dhe/ose ndryshojné KPK. Sa here qé ka njé konflikt, dispozitat kétu do té

mbizotérojné mbi ato té KPK.

Kushtet e Pérgiithshme te Kontrates

Pershkrimi i nenit

Ligji i zbatueshém dhe

giuha

Siguria e ekzekutimit

Sigurimi

Cilösiae furnizimeve

Pranimi

Dorezimi

Shévbimet pas shitjes

Nr.
Nenit

2.1

2.2

8.1

9.1

16.2

17.2

19.3

23.1

29.2

Zgjidhja miqésore e

mosmarréveshjes

30.1

Zgjidhja e

mosmarréveshjes me
procedure gjyqésore

Amandamentimet/Modifikimi i Nenit perkatés ne KPK

Ligiet e Kosovés jane né fuqi do te zbatohen per te giitha geshtjet qc nuk
mbulohen nga dispozitat e kontrates. Juridiksioni do te jete giykata perkatese ne
Prishtiné.

Gjuha e perdorur do te jete [SIIQIPEI.

IO % e vleres se kontrates per 37 muaj

OE éshté pérgiegjés per sigurine e stafit dhe objekteve gjaté implementimit té

kontratés.

Furnizimet duhet téjené cilésisé sé larté.

Pranimi do te béhet nga komisioni Pér pranim.

OE duhet té sjellé porosité ne afatprejjo me shume se 20 dité pune sa here qé AK béné
porosi.

Periudha Pér pérmirésimin e defekteve éshté IO dité pas doré'zimil to kérkesés
(Vrejljes) nga ana e Menaxherit té kontratés né rast e konstatohetqé materiali nuk i

plotéson specifikat teknike.

Palet do te tentojne qé ti zgjidhin mosmarrveshjet né ményré miqésore. Sapo te

shfaqet ndonje mosmarrveshje palet do ta njoftojne njera tjetren me shkrim per
poziten e mosmarrveshjes dhe do Ii sugjerojne pales tjeter mbi variantin e zgjidhjes
sé kesaj mosmarrveshje.

a) Cdo mosmarréveshje ndérmjet palove té cilat mund té lindin gjaté ekzekulimi/ sé
késaj kontrate dhe se nuk éshte e mundur to zgiidhet ndryshe ndermjet paléve do té

dorézohet ne Gjykatén Themelore né Prishtiné, Departamenti per qeshtje Ekonomike
né pajtim me ligiin ne Kosové.



i.2

1.3

SPECIFIKIML'T 't'EKNiKE DETYRUESHME

iikiniei 1k'krfik•edGhet

iteti i-
.qc ose di$:

•.otniiitetAej6hcn Atitoritcii -Riintraktué.y qg
ngn vorianvdhs• i'O.tii!é

SPECFtKIMET TEKNIKE TÉ DETYRUESHME

Farnizimi_

Sasii!r iSOO rah GOO tæ "Abut".

nga Bgpgg dhy• Ahu me diamctör mbi 15cm 4ne gjp@éyi 1m.

Né té gmimit té druve Pér mh ( metir hapæsiré) hyn edhe etiiimi i turnizimii, bartjes, vendosjes dhe palimit
drove; deri né deponii e kfdciave Universitetit. Paiimi i druvc (the bartja e druve beltet sipas kerkcsave te Vijesisi

Kerkuese se ne cilnt duhet te barten dile vendosen druriiet.

OE duliet sjeii porosité né af9t jo se 20 ditö+ung, sa AK béné porosi.

i'QE{

Erfa Üsuarn a:

Ygzita;.

N$nsUkr.i01i/

identifikimii Operatorit Ekonomik (OF.)

Nish-Bedi Com

Prishiiné

Kosovare Murtezi

Drejtor

13.11.2023

Sasia e parasilikuar Eslité vetöm sasi Indikative. Devijimi i lejuar nga sasia totale indikative

éshté 1+6 30 %
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'"Furnizim me dru horchVe endrore*'

MmesePér,hkrimi

Fu: nizimi dru Bungu per
teknik

Sa-Sia

ngrohje sipss
mh (meterhapsiré)

2 Fuc oizitni me dru Ahu per ngrohje sipos specifikacioni
mh tmeterhapsirö)tekr:ik

(:rnimi

nje.si me

0.95

Glithselt •antmi

Cminu
total

65.925.on

92

Né crnimin total (logaritet vmimi i purgjithshém me te giitha taksat e aplikueshme né KOSOves Si DHE TRANSPORTIN DHE PAI f.
DRI 'NJE.VE NE. DEPONrrE E KO.DAVE TE UNIVERSITETtT



Kom LSIG•ae Sigurimeve Sh.A./Insurance Ccmpany J.S.C.

Deklaraté e Garantuesit

Gjithcka qé duhet ta keni

SIGURIA E EKZEKUTIMIT

Pjesé pérbérése e Polices me Nr. 120935

Pér UNIVERSITETI KSHIN HOTI
Emri i "Autori tit Kontraktues" )

Né emértä Kosova Kastrati Bet.
(ernri dhe adre a e "Operatori Ekonomik" dhe nr. i biznesit né vazhdim Operaratori Ekonomik)

Titulli i aktivitetitté rokurimit: Funizim me dru Pér ngrohje qendrore
Nr,prokurimit: 1020 -23-6555-1-1-1

Garancion me kérkesä té paré

Derisa operatori eko omik!i lartécekur, ka ndérmarré veprimet Pér té dorézuar njé siguri té ekzekutimit duke iu

referuaqdosjes sé te derit me numérté prokurimit té lartécekur té dérguar nga autoriteti kontraktues,
•dhe.ng9se tenderue i déshiron té depozitoi garanciné né shumén e saktésuar né dosjen e tenderit,
dhe ngase jemipajt ar t' i japim tenderuesit kété garanci.
Andaj me kété konfi ojmé se Jemi garantues dhe pérgjegjés para jush, néemér té operatorit ekonomik, deri né
njé shumé totale: 9, 30.00€ zotohemi té ju paguajmé, qä me kérkesén tuaj té paré me shkrim né té Cilen
deklarohet mospérp thja e njérit nga kushtet né Vijim:

'a.CAutoriteti kon raktues konstaton nébazé té déshmive té vertetuara objektivisht se operatori ekonomik ka
déshtuar qét ekzekutojé kontraténe e nénshkruar dhe kjo i ka shkaktuar autoritetit kontraktues déme
substanciale helose shpenzime té médha Pér mbylljen e kontratés né fjalé, dhe;

b. Operatori eko omik kadéshtuar qé té ekzekutojé kontratén e nénshkruar dhe si rezultat i saj kané mbet pa
u paguar shu

Pagesa néshumén
arsyet ose shkaqet

Kjo siguriNlené 112

batal sh it; 14.1
Nénsh (i e vul

é punétoré, nénkontraktoré dhe/ose furnizues té materialeve.

limituar prej 9,230.00€ sic éshté lartcekur,pa pasur nevojé té vertetoni apo té tregoni
kérkesés tuaj, apo Pér shumén e specifikuar kétu.

dité kalendarike prej 14.12.2023 deri mé 13.01.2027

.2023
e garantuesit OELSI&

'Ky garancion i nénshtro et rregullave uniforme Pér garancione (URDG), botim 2010, Publikimi ICC Nr. 758.


